
Interes filologov, nauänoj i tvoräe-
skoj obYestvennosti, a takwe samih
nositelej qzyka k problemam neologiz-
mov, ih tipov i sposobov obrazovaniq
proqvlqlsq i proqvlqetsq vo vse vre-
mena razvitiq i funkcionirovaniq
literaturnogo qzyka. So vremenem åtot
interes zametno usilivalsq. V posled-
nie desqtiletiq XX i v naäale XXI v.
on nablœdaetsq i v finno-ugorskih
respublikah Rossii, v äastnosti v Res-
publike Komi, Respublike Marij Ål,
Udmurtii i t.d., äto svqzano s poqvle-
niem novyh slov i vyrawenij, obuslov-
lennym istoriäeskimi izmeneniqmi v
wizni obYestva, stolknoveniqmi i sme-
noj ideologij.

Rabota T. A. Gudyrevoj «Neologiz-
my v komi literaturnom qzyke» posvq-
Yena kompleksnomu issledovaniœ neo-
logizmov v komi literaturnom qzyke v
sinhronnom i diahroniäeskom aspek-
tah. Aktualxnostx issledovaniq opre-
delqetsq aktivnym poqvleniem novoob-
razovanij v komi hudowestvennoj lite-
rature i publicistike poslednih desq-
tiletij XX v. i naäala XXI v., neobho-
dimostxœ podrobnogo ih izuäeniq i
nauänoj ocenki, a takwe tem, äto ot
reöeniq problemy neologizmov vo mno-
gom zavisqt perspektivy razvitiq ko-
mi qzyka v celom, priobretet li on
kaäestva, neobhodimye dlq vypolneniq
v polnom obXeme funkcij podlinno go-
sudarstvennogo qzyka.

Avtor äetko opredelila celx i za-
daäi issledovaniq. Celx raboty — komp-
leksnyj sinhronnyj i sravnitelxno-
hronologiäeskij analiz neologizmov v ko-
mi literaturnom qzyke. Dlq dostiweniq
ee nameäeno reöenie sleduœYih zadaä:
sistematizirovatx sobrannyj iz raznyh
istoänikov material po neologizmam v
komi literaturnom qzyke; rassmotretx
neologizmy po otdelxnym periodam
razvitiq komi qzyka; issledovatx so-
stav i strukturu neologizmov; vyqvitx
zakonomernosti upotrebleniq neolo-
gizmov v ökolxnyh uäebnikah, perio-
diäeskoj peäati, hudowestvennyh tek-

stah; opredelitx usloviq vhowdeniq
neologizmov v obYeupotrebitelxnuœ
leksiku.

Vse postavlennye zadaäi reöeny
uspeöno. V processe issledovaniq vy-
qvleno svyöe 5000 neologizmov raznyh
periodov razvitiq komi qzyka, naäinaq
s XIV—XV vv. po nastoqYee vremq.
Vpervye podrobno opisany neologizmy
XVIII i XIX vv., 1940—1950-h godov,
1960—1980-h godov.

Rabota sostoit iz predisloviq, vve-
deniq, dvuh glav, zaklœäeniq, spiskov
istoänikov i ispolxzovannoj literatu-
ry, a takwe priloweniq v vide spiska
neologizmov, sostavlennogo avtorom na
osnove leksikografiäeskih trudov po
komi qzyku.

V predislovii (s. 4—8) ukazany ak-
tualxnostx temy, celx i zadaäi, metody
issledovaniq, nauänaq novizna, teore-
tiäeskaq i praktiäeskaq znaäimostx
raboty, aprobaciq rezulxtatov issle-
dovaniq. Vo vvedenii (s. 9—34) izla-
gaetsq istoriq izuäeniq neologizmov v
komi qzyke. Rassmatrivaetsq vopros ob
aktivnom i passivnom zapase leksiki,
a takwe problema traktovki termina
«neologizm» v rusistike, ukazany kri-
terii vydeleniq neologizmov.

Pervaq glava (s. 35—67), sostoqYaq
iz treh razdelov i dvuh podrazdelov,
posvqYena podrobnomu analizu neolo-
gizmov komi literaturnogo qzyka dook-
tqbrxskogo perioda. V naäale glavy av-
tor zatragivaet vawnejöij, na naö
vzglqd, teoretiäeskij vopros o tom,
mowno li säitatx naliäie pisxmen-
nosti faktom suYestvovaniq litera-
turnogo qzyka. Issledovateli mlado-
pisxmennyh qzykov po-raznomu otve-
äaœt na åtot vopros. Komi qzyk imeet
davnie pisxmennye tradicii, no soz-
danie literaturnogo komi qzyka vo
vseh ego proqvleniqh stalo vozmownym,
po mneniœ G. G. Baraksanova, liöx
posle Oktqbrxskoj revolœcii. Pisx-
mennye pamqtniki qvlqœtsq vawnej-
öim åtapom v istorii literaturnogo
qzyka togo ili inogo naroda. K åtapam
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stanovleniq komi literaturnogo qzyka
dooktqbrxskogo perioda G. G. Baraksa-
nov otnosit drevnepermskuœ pisxmen-
nostx XIV v., komi pisxmennostx XVIII
v. i komi literaturnyj qzyk XIX —
naäala XX vv. (Baraksanov 1986). V ko-
mi qzykoznanii izvestny i drugie pe-
riodizacii istorii razvitiq komi lite-
raturnogo qzyka, v äastnosti E. A. Cy-
panova. T. A. Gudyreva otdaet predpoä-
tenie periodizacii G. G. Baraksanova
i stroit svoe issledovanie neologiz-
mov, opiraqsx na ego periodizaciœ.

V pervom razdele pervoj glavy ana-
liziruœtsq novye slova i vyraweniq
komi qzyka XIV—XV vv. Åtot period v
istorii komi naroda i komi pisxmen-
nosti izvesten kak «stefanovskij» —
po imeni episkopa Stefana Permskogo,
provodivöego v Komi krae aktivnuœ po-
litiku hristianizacii mestnogo qzy-
äeskogo naseleniq. Stefan Permskij
sozdal drevnekomi pisxmennostx, vvel
komi qzyk v cerkovnoe bogosluwenie,
obrazovanie, perepisku i v adminis-
trativnoe upravlenie. Takim obrazom,
on zalowil osnovy ne tolxko pisxmen-
noj tradicii komi naroda, no i pere-
vodäeskoj deqtelxnosti, a takwe nacio-
nalxnoj ökoly.

V rabote privoditsq spisok iz 42
slov, kotorye avtor säitaet neologiz-
mami drevnepermskogo qzyka, tak kak
oni voznikli v rezulxtate rasprost-
raneniq hristianskoj very v Komi
krae (s. 40). Sozdatelem znaäitelxnogo
koliäestva neologizmov qvlqetsq Ste-
fan Permskij. Stefanovskie neolo-
gizmy v osnovnom qvlqœtsq leksiäe-
skimi neologizmami, äastx mowno säi-
tatx semantiäeskimi. Narqdu s iskon-
nymi komi novoobrazovaniqmi Stefan
aktivno ispolxzoval inoqzyänye naz-
vaniq. T. A. Gudyreva privodit rezulx-
taty podsäeta V. I. Lytkina, kotoryj
32 neologizma otnosit k vneönim za-
imstvovaniqm.

Vtoroj razdel pervoj glavy znako-
mit s poloweniem pisxmennogo komi
qzyka v XVIII v. Avtor utverwdaet, äto
togda drevnekomi pisxmennostx prak-
tiäeski byla zabyta, äto komi qzyk kak
pisxmennyj upotreblqlsq liöx v cerk-
vi (s. 47). Vrqd li mowno polnostxœ so-

glasitxsq s takim kategoriäeskim ut-
verwdeniem. Vpolne dopustimo, äto u
nekotoroj äasti nositelej komi qzyka
on upotreblqlsq i v bytu. S XVIII v.
sohranilisx «Bowestvennaq liturgiq»
v äetyreh spiskah, soderwaYaq bolee
1000 slov svqznogo teksta, i «Razgovor-
nik», v kotorom privedeno okolo 200
komi-zyrqnskih slov i 100 korotkih
vyrawenij s perevodom na russkij
qzyk, a takwe leksiäeskie materialy
G. F. Millera. O drugih pamqtnikah
komi pisxmennosti, naprimer, o ruko-
pisnom slovare Undolxskogo, avtor, k
sowaleniœ, niäego ne piöet.

Izuäiv qzyk pisxmennyh pamqt-
nikov XVIII v., T. A. Gudyreva ustano-
vila, äto k XVIII v. drevnepermskaq re-
ligioznaq terminologiq Stefana Perm-
skogo byla poäti utraäena. Mnogie re-
ligioznye ponqtiq v spiskah liturgii
peredavalisx russkimi zaimstvovaniq-
mi. XVIII v. v razvitii komi litera-
turnogo qzyka harakterizuetsq, po mne-
niœ avtora, dvumq vawnymi momenta-
mi: 1) proniknoveniem v pisxmennyj
qzyk dialektnyh slov, 2) moYnym pri-
tokom zaimstvovannyh slov — kak re-
ligioznyh terminov, tak i slov by-
tovogo haraktera. «Tot fakt, äto mno-
gie slova drevnepermskogo qzyka i
nekotorye religioznye terminy otra-
weny v qzyke pamqtnikov XVIII v., —
otmeäaet T. A. Gudyreva, — pozvolqet
govoritx o suYestvovanii drevnih tra-
dicij v formirovanii sovremennyh
norm literaturnogo qzyka» (s. 52).
Myslx oäenx interesnaq i dostatoäno
ubeditelxnaq.

Tretij razdel pervoj glavy posvq-
Yen harakteristike razvitiq komi li-
teraturnogo qzyka XIX — naäala XX vv.
Ocenivaq obYestvennuœ i kulxturnuœ
wiznx Komi kraq v XIX v., T. A. Gudyre-
va, opiraqsx na rabotu E. A. Cypanova,
piöet, äto v XIX v. nablœdalsq ustoj-
äivyj nacionalxno-kulxturnyj i pro-
svetitelxskij podXem vopreki rusi-
fikatorskoj politike carizma. Glav-
noe dostiwenie åtogo perioda — poqv-
lenie komi nacionalxnoj intelligen-
cii, prosveYennyh patriotov — svq-
Yennikov, uäitelej, poåtov, perevod-
äikov, uäenyh. XIX v. v razvitii komi
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literaturnogo qzyka otmeäen popytka-
mi sozdaniq leksiäeskih i gramma-
tiäeskih norm. Bolxöuœ rolx v åtom
sygrali pervye peäatnye slovari, v ko-
toryh dovolxno polno otrazilisx neo-
logizmy togo vremeni. Mnogo novyh
slov soderwat slovari P. I. Savvaitova
(1850), F. I. Videmana (1880), G. S. Lyt-
kina (1889). V naäale XX v. byl izdan
«Russko-zyrqnskij slovarx» A. A. Cem-
bera, v kotorom nemalo perevodov opi-
satelxnogo haraktera. Takim obrazom, v
XIX — naäale XX vv. provodilasx bolx-
öaq rabota po sboru i sistematizacii
leksiki komi qzyka. Slovari otrazili i
neologizmy, bolxöinstvo iz kotoryh ne
voöli v obYeliteraturnuœ leksiku. V
rabote nazvany priäiny åtogo. 

V H˘H v. voprosam normirovaniq
komi literaturnogo qzyka bolxöoe
vnimanie udelql pervyj komi poåt
I. A. Kuratov, kotoryj dlq obogaYeniq
ego leksiki i rasöireniq vozmownos-
tej vklœäil v svoi stihotvoreniq ce-
lyj rqd novoobrazovanij. Vse oni soz-
dany s pomoYxœ suffiksacii, abst-
ragirovaniq kornq i slovosloweniq.
I. A. Kuratov ispolxzoval i dialekt-
nye slova, vposledstvii voöedöie v
literaturnyj qzyk i normativnye slo-
vari.

Vtoraq glava (s. 67—154), sostoqYaq
iz äetyreh razdelov i desqti podraz-
delov, posvqYena neologizmam komi li-
teraturnogo qzyka posleoktqbrxskogo
perioda. Podrobno proanalizirovany
neologizmy 1920—1930-h godov (stroi-
telxstvo socializma), 1940—1950-h go-
dov (Velikaq Oteäestvennaq vojna),
1960-h — naäala 1980-h godov (t. n.
samotek), 1990-h — naäala HH˘ v. (pe-
restrojka).

V 20—30-e gody HH v. byli v zna-
äitelxnoj stepeni razrabotany sovre-
mennye normy literaturnogo qzyka, us-
tanovleny principy normirovaniq ego
leksiäeskoj sistemy. Poqvilasx komi
terminologiq v raznyh oblastqh obYe-
stvenno-politiäeskoj wizni, nauki i
tehniki. T. A. Gudyreva podäerkivaet,
äto v obogaYenii i soveröenstvovanii
leksiki literaturnogo qzyka vo vse pe-
riody ego razvitiq bolxöaq rolx pri-
nadlewit pisatelqm. Velika zasluga

osnovopolownikov komi sovetskoj lite-
ratury V. A. Savina, V. T. Äistaleva i
V. I. Lytkina. Leksika komi qzyka v
te gody obogatilasx kak novoobrazo-
vaniqmi, tak i vnutrennimi i vneöni-
mi zaimstvovaniqmi, mnogie iz nih ak-
tivno upotreblqœtsq v pisxmennoj i
ustnoj reäi.

1940—1950-e gody otliäaœtsq po-
qvleniem novoj i aktivizaciej sta-
roj voennoj terminologii, ärezmer-
nym upotrebleniem russkih zaimstvo-
vanij.

V 1960—1980-e gody, nesmotrq na t. n.
samotek v nacionalxno-qzykovoj poli-
tike, process razvitiq komi literatur-
nogo qzyka prodolwalsq. Lingvistiäe-
skaq nauka popolnilasx issledovaniqmi
po istorii komi qzyka i dialektov. Byl
izdan «Komi-russkij slovarx» pod redak-
ciej V. I. Lytkina (Moskva 1961), dol-
goe vremq ostavavöijsq edinstvennym
slovarem, otrazivöim neologizmy svoego
vremeni. Poäti vse oni za korotkoe vremq
utratili ottenok novizny i voöli v
qzykovuœ sistemu. V tot period komi pi-
sateli v svoih proizvedeniqh ispolxzo-
vali desqtki dialektizmov, pozwe popav-
öih v slovari bez pomety «neol.».

V konce 1980-h i v 1990-h godah v
funkcionirovanii komi qzyka proizo-
öli zametnye izmeneniq. PodXem nacio-
nalxnogo samosoznaniq, vyzvannyj novy-
mi politiäeskimi usloviqmi i demokra-
tizaciej obYestva, znaäitelxno povysil
interes komi naroda k rodnomu qzyku i
ego istorii. Priznanie komi-zyrqnskogo
qzyka odnim iz gosudarstvennyh qzykov
Respubliki Komi postavilo pered fi-
lologami i tvoräeskoj intelligenciej
zadaäu: razrabotatx kompleksnuœ pro-
grammu sohraneniq i razvitiq funk-
cionalxnyh vozmownostej komi qzyka.
Naäalasx planomernaq i celenapravlen-
naq rabota po leksiäeskomu obnovleniœ
literaturnogo qzyka, soveröenstvovaniœ
ego terminologiäeskoj sistemy.

V 1992 g. byla sozdana termino-or-
fografiäeskaq komissiq, kotoraq aktiv-
no razrabatyvala novye terminy i pub-
likovala ih v informacionnyh izdaniqh.
Svoeobraznym itogom deqtelxnosti ko-
missii stalo izdanie dvuh vypuskov slo-
varq L. M. Beznosikovoj i E. A. Cypano-
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va «Vylx komi kyvvor» (Novaq komi lek-
sika, Syktyvkar 1998, 1999). V nih dany
novoobrazovaniq, a takwe dialektizmy,
individualxno-avtorskie slova i isto-
rizmy, predlagaemye dlq oboznaäeniq
novyh ponqtij i zameny staryh nazvanij.
V 2004 g. opublikovan «Kratkij russko-
komi slovarx obYestvenno-politiäeskih
terminov» (ok. 1000 slov). V 2005 g. vyöel
iz peäati slovarx «Vylx kyvvor» (Novaq
leksika) pod redakciej E. A. Cypanova.
On soderwit slova i vyraweniq, pred-
naznaäennye dlq zameny russkih zaim-
stvovanij, oboznaäaœYih obYestvenno-
politiäeskie i drugie ponqtiq. 

Novoobrazovaniq, vstreäaœYiesq v
komi periodiäeskoj peäati, T. A. Gu-
dyreva podrazdelqet na gruppy: 1) no-
vye slova (rödpu ’rodoslovnoe derevo’),
2) novye znaäeniq staryh slov (ködw
’foje’, pervonaäalxno ’poluostrov’), 3) no-
vye slovosoäetaniq, 4) kalxki (tåryj
otsÜg ’skoraq pomoYx’), 5) arhaiänye slo-
va (]rd ’sud’). V rabote otmeäaetsq, äto
sovremennye neologizmy komi litera-
turnogo qzyka otnosqtsq k trem osnovnym
sferam upotrebleniq — zakonodatelxnoj,
nauänoj i socialxnoj. V konce vtoroj
glavy pereäislqœtsq usloviq vhowdeniq
neologizmov v obYeupotrebitelxnuœ ko-
mi leksiku.

V zaklœäenii obobYaœtsq rezulx-
taty issledovaniq i formuliruœtsq os-
novnye vyvody.

T. A. Gudyrevoj prodelana serxeznaq
rabota po kompleksnomu i poåtapnomu
izuäeniœ slovarnogo sostava komi lite-
raturnogo qzyka, vyqvleniœ v nem novoob-
razovanij razliänyh tipov i raznyh pe-
riodov, ih osnovnyh leksiko-temati-
äeskih grupp, opredeleniœ sposobov obra-
zovaniq i t. d. Kak ustanovila avtor, ob-
Yij obXem neologizmov raznyh periodov
razvitiq komi literaturnogo qzyka so-
stavlqet svyöe 5000 leksiäeskih edinic.
V istorii komi literaturnogo qzyka i
intensivnogo rosta koliäestva neologiz-
mov T. A. Gudyreva vydelqet tri naibolee 

vawnyh perioda: XIV—XV vv. — hris-
tianizaciq Komi kraq, b) 20—30-e
gody HH v. — stroitelxstvo socializ-
ma, v) 90-e gody HH v. — perestrojka.

V rabote nazvany osnovnye leksi-
ko-tematiäeskie gruppy neologizmov: v
drevnepermskij period preobladanie
nazvanij, svqzannyh s hristianizaciej,
v gody Velikoj Oteäestvennoj vojny —
voennaq tematika, v nastoqYee vremq
naibolxöee koliäestvo novyh slov ot-
nositsq k obYestvenno-politiäeskoj
sfere wizni, äto obXqsnqetsq vozrosöi-
mi potrebnostqmi adekvatnogo perevoda
zakonodatelxnyh i normativnyh aktov na
komi qzyk.

Issledovanie T. A. Gudyrevoj imeet
bolxöoe teoretiäeskoe i praktiäeskoe
znaäenie. Metodika i opyt ee raboty mo-
gut posluwitx obrazcom dlq poåtapnogo
izuäeniq neologizmov v drugih rodst-
vennyh qzykah. Materialy issledovaniq
prigodqtsq pri sozdanii uäebnikov po
opisatelxnoj i istoriäeskoj leksiko-
logii komi qzyka, pri razrabotke lek-
cionnyh kursov i podgotovke seminar-
skih zanqtij v vysöih uäebnyh zave-
deniqh.

Powelanie recenzenta: pri ispolx-
zovanii raskavyäennyh citat (åto vpolne
dopuskaetsq) sleduet pereskazyvatx so-
derwaYuœsq v nih myslx svoimi slova-
mi. Esli we Vy citiruete doslovno, neob-
hodimo polxzovatxsq kavyäkami. EYe
odno zameäanie: na s. 48 k russkim zaim-
stvovaniqm otneseny slova äesxta ’äest-
nyj’, spasitÜm ’spasenie’, pokoritÜm
’pokorenie’, radlyny ’radovatxsq’. Ih
nelxzq säitatx prqmymi zaimstvovaniq-
mi, oni obrazovany v samom komi qzyke
ot zaimstvovannyh russkih osnov s po-
moYxœ komi slovoobrazovatelxnyh suf-
fiksov.

V zaklœäenie hoäetsq podäerknutx,
äto rabota T. A. Gudyrevoj predstav-
lqet soboj zakonäennoe nauänoe issle-
dovanie i qvlqetsq vesomym vkladom v
komi i finno-ugorskoe qzykoznanie.

N.  I.  ISANBAEV (Syktyvkar)
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